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Biblissima (« Bibliotheca bibliothecarum novissima »)

➔ Un système de données pour les historiens des textes anciens

➔ L’histoire des bibliothèques et des textes anciens d’Occident

➔ 10 partenaires : bibliothèques, archives, équipes de recherche, 
et un réseau d’une soixantaine de bibliothèques et universités

➔ Des collaborations internationales



Des ressources et des données 
hétérogènes :

• Manuscrits
– Parties de manuscrits
– Groupements de manuscrits

• Editions et incunables
• Enluminures
• Données de provenance
• Reliures
• Textes

Les ressources Biblissima :  http://www.biblissima-
condorcet.fr/fr/ressources/ressources-biblissima

• Listes de livres
• Catalogues de vente
• Collections historiques
• Lieux
• Dates
• Personnes
• Collectivités

– Institutions patrimoniales

http://www.biblissima-condorcet.fr/fr/ressources/ressources-biblissima


L’alignement des 
données et les ID 
Biblissima
fournissent les 
point d’entrée du 
portail Biblissima



et permettent une recherche de type Google



17 ressources en interopérabilité :
➔ Bibale (IRHT)

➔ CRII : Regional Catalogues of 
Incunabula of the French 
Libraries (CESR)

➔ Europeana Regia (BnF etc.)

➔ Esprit des livres (ENC-PSL)

➔ Manuscripta medica (EPHE-PSL)

➔ RegeCart (IRHT)

➔ Comparatio (IRHT)

➔ Jonas (IRHT)

➔ Heidelberger historische
Bestände

➔ Bibliothèques françoises (CESR)

➔ BnF Archives et manuscrits, 
Arsenal 

➔ BnF Archives et manuscrits, 
Département des manuscrits

➔ Wellcome Library (only medieval
manuscripts)

➔ Mandragore (BnF)

➔ Initiale (IRHT)

➔ Pinakes (IRHT)

➔ Persée : Les manuscrits classiques 
latins de la Bibliothèque Vaticane



Actuellement sur le portail (Sept. 2021)

➔ Environ 646 000 pages

➔ 126 607 manuscrits / 19 345 incunables / 33 154 personnes

➔ 306 346 enluminures (Mandragore et Initiale)



Baobab - catalogue de ressources + Collatinus, Eulexis etc.

https://baobab.biblissima.fr


iiif.io

http://iiif.io/


In-house XML "pivot" format:

“Manuscripta Medica (EPHE)” database export



Data.biblissima : les référentiels Biblissima

✓ Personnes

✓ Organisations / Institutions de conservations

✓ Lieux anciens

✓ Cotes

🚧Œuvres

🚧Descripteurs iconographiques

Publication en cours... : 287 327 items (sept. 2021)



➔Ouvrir Biblissima à plus d’établissements de 
conservation

➔Avoir une plateforme de recherche dans tous les 
manuscrits numérisés dans le monde (antérieurs à 
1800)

Création de IIIF Collections

➔Pour le moment, 24 bibliothèques numériques IIIF 
(82 000 livres anciens)



IIIF Collections - Manuscripts & Rare Books

Septembre 2021 :
◆ Gallica (BnF, Arsenal)

◆ Digital.Bodleian, Oxford

◆ Bayerische Staatsbibliothek, 
München

◆ BVMM , IRHT

◆ e-codices

◆ Badische Landesbibliothek
Karlsruhe

◆ Europeana Regia

◆ British Library (Polonsky project)

◆ BM Albi

◆ Manchester digital collections

◆ Rosalis, Toulouse

◆ Parker Library On the Web, Stanford

◆ Bibliothèque Mazarine, Paris

◆ Ghent University

◆ Cambridge University

◆ Durham University and Cathedral Library

◆ BIS Sorbonne, Paris

◆ Fulda, Hochschul- und Landesbibliothek

◆ Patrimonio digital Complutense, Madrid

◆ Digital collections Leiden

◆ Huntington Digital Library, San Marino

◆ Harvard University Library

◆ Thomas Fisher Rare Book Library, Toronto



IIIF Collections

Biblissima IIIF Collections : iiif.biblissima.fr/collections

https://iiif.biblissima.fr/collections




Créer un lien pérenne vers la bibliographie en ligne en 
texte intégral : collaboration avec Persée 



Page du ms. Vatican, BAV, Pal. lat. 24 agrégeant des données de Pinakes
(IRHT), de Heidelberg, de la Vaticane et du Catalogue des manuscrits 

classiques latins de la Bibliothèque vaticane de l’IRHT sur Persée



Page of the manuscript "Vatican, BAV, Pal. lat. 24 aggregating data from the 
Pinakes database @IRHT_CNRS,from the @UniHeidelberg Library and 

volumes from the DER collection of @IRHT_CNRS on @PerseeFr



Pourquoi ne pas reconstruire ainsi la bibliothèque virtuelle des 
manuscrits étudiés par un savant ?
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➔Créer un seul portail simplifié

➔L’ouvrir à tous les fonds, donc à toutes les langues 
anciennes

➔Et par conséquent à tous les objets portant du texte

➔Et à tous les établissements de conservation : 
bibliothèques, archives, musées

➔Améliorer les liens vers la bibliographie en texte 
intégral

➔Proposer des outils avancés pour jouer avec les sets 
de données et les enrichir



Biblissima+ : un observatoire des cultures écrites

(11 931 003 €, 2021-2030)



L’infrastructure numérique est coordonnée par l’équipe
portail Biblissima+, installée sur le Campus Condorcet : 

Régis Robineau (coord.), Eduard Frunzeanu, Kévin Bois



1a/ Les mécanismes d’agrégation de nouveaux 
jeux de données sur le portail Biblissima+ via les 
référentiels Biblissima
➔Toutes les cultures anciennes et leurs vecteurs, en lien avec 

l’ILARA (Institut des langues rares, EPHE-PSL)

➔Fournir un accès ciblé aux résultats de la recherche en reliant les 
programmes nationaux entre eux (Persée, HAL…)

➔Etablir des liens avec les éditions

➔L’épine dorsale : le développement des référentiels
pour toutes les traditions écrites, un service de 
réconciliation de données, une automatisation des
mises à jour

Sous la responsabilité d’Emmanuelle Morlock

(HISOMA, Lyon), dir. adjointe de Biblissima+



1b/ Agréger de nouveaux jeux de données et de 
Nouvelles communautés scientifiques : les 
appels à projets

➔Fédérer en douceur la diversité des initiatives

o Un mécanisme permettant un élargissement progressif à de 
nouveaux jeux de données, de nouveaux outils, de 
nouvelles communautés scientifiques

o Un appel par an pendant 6 ans (1 690 000 €)

o Une ouverture internationale

Sous la responsabilité de François Bougard

(IRHT, Paris), directeur adjoint de Biblissima+



2/ L’environnement de travail et de service : 
les 7 clusters

Les 7 clusters sont organisés suivant le cycle du travail sur 
les sources : 
● 1/ Acquisition de corpus de sources interopérables (2D, 3D)
● 2/ Etude et cherchabilité des données physico-chimiques
● 3/ Intelligence artificielle et reconnaissance de formes et d’écritures
● 4/ Traitement approfondi des systèmes graphiques
● 5/ Epigraphie numérique autour du standard EpiDoc
● 6/ Edition des sources en TEI et MEI
● 7/ Interopérabilité, analyse et fouille de textes

Sous la responsabilité de Marie-Agnès Avenel

(CRAHAM, Caen), dir. adjointe de Biblissima+



Les Archives de France dans Biblissima+

• Volet 1a : contribution aux référentiels, création d’un SPARQL 
Endpoint sur FranceArchives… : 14 mois d’ingénieur de 
recherche + poste de travail [SIAF, gestion C. Condorcet]

• Volet 1b : répondre aux appels à projets !

• Volet 2, cluster 1 : 48 mois d’ingénieur d’étude pour 
accompagner, au sein du service IIIF 360, les services d’archives 
désireux d’adopter IIIF, et pour doter FranceArchives d’une 
visionneuse IIIF + poste de travail [SIAF, gestion C. Condorcet] + 
préparation des réponses aux aap

• Volet 2, clusters 6 et 7 : 16 mois de vacations pour le chaînage 
des outils d'édition des documents d'archives et la préparation 
d'échantillons-tests de documents numérisés [AN, gestion ENC]



Et tout cela accessible grâce à un portail 
simplifié et ergonomique… 

il faudra de la réflexion et de l’organisation
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Le périmètre scientifique

• L’histoire de la transmission des textes anciens

• L’histoire des bibliothèques

• L’histoire et les productions de l’érudition jusqu’à notre 
époque

• Dans tous les domaines linguistiques anciens

• Sur tous supports

➔ Les séries E, F, G, H, I, J, L, Q….

➔ Les manuscrits, les inventaires anciens jusque vers 1800, les 
actes privés, les papiers d’érudits…

➔ Mais aussi les monnaies, les sceaux…



Les modalités

• Un appel par an, à l’automne de l’année n

• Dossier à déposer le 31 janvier suivant (année n+1)

• Examen par le conseil scientifique en mars-avril

• Décision par le comité de direction en avril-mai 

• Financement géré par un des partenaires de 
Biblissima+ : conventions de reversement du Campus 
aux partenaires signées à l’automne

• Reversement en fin d’année, début des travaux en 
janvier (année n+2)



Les conditions 

• Un partenariat : un établissement de conservation + 
au moins un laboratoire de recherche (porteur : libre)

• Association de l’un des partenaires de Biblissima+, 
gestionnaire du financement, chargé des 
recrutements et des prestations ou achats

• Données libres et ouvertes, plan de gestion des 
données

• Préparation de l’intégration des données dans le 
portail intégrée au calcul du financement (dépense 
éligible)



Les conditions (suite) 

• Demande de financement sans doute entre 10 000 et 
70 000 €

• Il faut des cofinancements, mais sans pourcentage 
imposé : il importe avant tout que le budget soit 
sincère (et que cela reste souple)

• Possibilité d’un projet pluriannuel

• Les partenaires étrangers sont les bienvenus (surtout 
pour le financement de prestations) : l’ouverture 
internationale est indispensable pour la reconstitution 
de collections historiques dispersées



Merci!

et merci comme toujours à Régis Robineau, 

Kévin Bois, Eduard Frunzeanu
(Biblissima - Campus Condorcet / EPHE-PSL)

biblissima.fr


